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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ОПК-4 Способен осуществлять духовно-нравственное воспитание обучающихся на основе
базовых национальных ценностей  

ПК-5 Способен выявлять и формировать культурные потребности различных социальных
групп, а также разрабатывать и реализовывать культурно-просветительские программы  

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на
государственном языке Российской федерации и иностранном (ых) языке (ах)  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
  
- закономерности нормативного и вариативного использования языковых единиц в профессиональной деятельности
на государственном и иностранном языках  
- основные духовно-нравственные ценности личности;  
некоторые модели нравственного поведения в профессиональной деятельности  
  
- в базовом объеме основы музыкально-теоретического и музыкально-педагогического анализа музыкальных
произведений;  
- особенности исполнения музыкальных произведений разных жанров, стилей и партий аккомпанемента к
вокальным, хоровым и инструментальным произведениям;  
- требования к выполнению аналитических и методических работ на музыкальные произведения; - основы создания
методических рекомендаций по освоению учебно-музыкального репертуара  

 Должен уметь:
  
- использовать различные формы, виды устной и письменной коммуникации на государственном и иностранных
языках в профессиональной деятельности в различных социальных группах с затруднениями  
  
- выявлять взаимосвязь ценностных духовно-нравственных основ с национальными интересами страны  
  
с помощью преподавателя применять в деятельности основы музыкально-теоретического и
музыкально-педагогического анализа музыкальных произведений;  
- учитывать особенности исполнения музыкальных произведений разных жанров, стилей и партий аккомпанемента к
вокальным, хоровым и инструментальным произведениям;  
- соблюдать требования к выполнению аналитических и методических работ на музыкальные произведения; -
разрабатывать основы создания методических рекомендаций по освоению учебно-музыкального репертуара  
  

 Должен владеть:
 - грамотно и ясно строит диалогическую речь в рамках межличностной и межкультурной коммуникации на
государственном и иностранном языках  
  
- отдельными способами освоения базовых ценностей национальной культуры  
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на базовом уровне готовностью к использованию применять основы музыкально-теоретического и
музыкально-педагогического анализа музыкальных произведений;  
- навыками исполнения музыкальных произведений разных жанров, стилей и партий аккомпанемента к вокальным,
хоровым и инструментальным произведениям;
 Должен демонстрировать способность и готовность:
 Выбирает на государственном и иностранном(-ых) языках коммуникативно приемлемые стиль делового общения,
вербальные и невербальные средства взаимодействия с партнерами;  
Использует информационно-коммуникационные технологии при поиске необходимой информации в процессе
решения стандартных коммуникативных задач на государственном и иностранном (-ых) языках;  
Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем,
социокультурные различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (-ых) языках,  
устные деловые разговоры на государственном и иностранном (-ых) языках  
  
Демонстрирует знание базовых ценностей национальной культуры  
Формулирует цели, определяет содержание, формы, методы, средства и прогнозирует результаты
духовно-нравственного воспитания обучающихся на основе базовых национальных ценностей  
Формирует у обучающихся гражданскую позицию, толерантность и навыки поведения в изменяющейся
поликультурной среде
 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "ФТД.N.04 Факультативные дисциплины" основной профессиональной
образовательной программы 44.03.01 "Педагогическое образование (Музыка)" и относится к факультативным
дисциплинам.
Осваивается на 1 курсе в 1 семестре.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 1 зачетных(ые) единиц(ы) на 36 часа(ов).
Контактная работа - 11 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 10 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
Самостоятельная работа - 25 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 1 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1.
Тема 1. Тюркские языки. Татарский язык. Из
истории обучения татарскому языку в России.
Монолог "Изучение языков" 1 0 0 2 0 0 0 4

2.
Тема 2. Фонетическая система татарского языка.
Татарский алфавит. Монолог "О себе", " Моя
семья"

1 0 0 2 0 0 0 5

3.
Тема 3. Лексический состав татарского языка.
Монолог "Мой дом(моя квартира)" 1 0 0 2 0 0 0 6
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N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

4.
Тема 4. Морфологические особенности
татарского языка. Монолог "Мой режим дня" 1 0 0 2 0 0 0 4

5.
Тема 5. Синтаксическая система татарского
языка Монолог "ВУЗ, в котором я учусь" 1 0 0 2 0 0 0 6

 Итого  0 0 10 0 0 0 25

4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Тюркские языки. Татарский язык. Из истории обучения татарскому языку в России. Монолог
"Изучение языков"
Речевые образцы для составления монолога и диалога по теме " Знание языков"
Син ничә чит тел беләсең?
Мин өч чит тел беләм.
Чит телләр өйрәнүгә карашың ничек?
Минем кимендә өч чит телдә иркен сөйләшергә өйрәнәсем килә.

Син нинди чит тел беләсең? (Нинди чит телдә сөйләшәсең?)
Мин инглиз (алман, француз, һинд, гарәп, япон, кытай) телен беләм.
Мин төрек (фин, венгр, чуваш, удмурт) телен өйрәнәм.
Татар телендә иркен аралашасыңмы?
Мин татар, шуңа күрә татарча иркен сөйләшәм.
Мин татар, ләкин туган телемдә иркен аралаша алмыйм.
Мин татарча аңлыйм, ләкин сөйләшә алмыйм.
Мин укыйм һәм сүзлек белән тәрҗемә итәм.
Сколько иностранных языков ты знаешь?
Я знаю три иностранного языка.
Как ты относишься к изучению языков?
Я хочу научиться свободно разговаривать хотя бы на трех иностранных языках.
Какой иностранный язык ты знаешь? (На каком иностранном языке ты разговариваешь?)
Я знаю английский (немецкий, французский, индийский, арабский, японский, китайский) язык.
Я изучаю турецкий (финский, венгерский, чувашский, удмуртский) язык.
Свободно общаешься на татарском языке?
Я татарин (татарка), поэтому свободно разговариваю на татарском языке.
Я татарин, но свободно общаться на своем родном языке не могу.
Я по-татарски понимаю, но не могу разговаривать.
Я читаю и перевожу со словарем

Тема 2. Фонетическая система татарского языка. Татарский алфавит. Монолог "О себе", " Моя семья"
Речевые образцы для составления монолога и диалога по теме "Я и моя семья"

Хәерле көн(иртә, кич)!
Сәлам! Исәнме(сез)!
Гафу итегез, сезнең белән танышырга
мөмкинме?
Минем сезне кайдадыр күргәнем бар кебек.
Сезнең исемегез ничек?
Минем исемем ... .
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Минем фамилиям ... .
Әтиемнең исеме ... .
Сез кем буласыз?
Сезнең белән танышуыма бик шат.
Сез кайдан?
Мин Казаннан (Әлмәттән, Америкадан).

Здравствуй(те)!
Доброе утро (день, вечер)!
Привет! Здравствуй(те)!

Извините, можно с Вами познакомиться?
Мне кажется, что я Вас где-то видел(а).
Как Вас зовут?
Меня зовут ... .
Моя фамилия ... .
Отчество ... .
Вы кем будете?
Рад нашему знакомству.
Вы откуда?
Я из Казани (Альметьевска, Америки).
Сез татармы?
Әйе, мин татар.
Юк, мин татар түгел.
Син эшлисеңме?
Юк, мин эшләмим
Мин - студент
Әйе, мин эшлим
Сез кем булып эшлисез?
Мин ... булып эшлим.
Сез кайда эшлисез?
Сез укыйсызмы?
Әйе, мин укыйм.
Юк, мин укымыйм.
Сиңа (сезгә) ничә яшь?
Миңа ... яшь.
Сез кияүдәме (өйләнгәнме)?
Әйе, мин кияүдә (өйләнгән).
Юк, мин кияүдә түгел (өйләнмәгән).
Ирегезнең (хатыныгызның, әтиегезнең, кызыгызның) исеме ничек?
Иремнең (хатынымның, әтиемнең, кызымның) исеме ...
Сезнең балаларыгыз бармы?
Әйе, кызым (улым) бар.
Юк, балаларым юк.
Сез кайда яшисез?

Вы татарин (татарка)?
Да, я татарин (татарка).
Нет, я не татарин (татарка).
Ты работаешь?
Нет, я не работаю.
Я - студент
Да, я работаю.
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Вы кем работаете?

Тема 3. Лексический состав татарского языка. Монолог "Мой дом(моя квартира)"
Речевые образцы для составления монолога и диалога по теме "Мой дом (квартира)"

Гаиләгез зурмы?
Гаиләбез бик зур түгел.
Гаиләгездә ничә кеше?
Гаиләбездә өч кеше: әти, әни һәм мин.
Әниең (әтиең, апаң, абыең һ.б.) кайда эшли?
Әнием банкта эшли.
Гаиләгез кайда яши?
Без гаиләбез белән Мәскәүдә яшибез.
Безнең гаиләбез Әлмәттә яши.
Фатирыгыз зурмы?
Фатирыгыз ничәнче катта?
Фатирыбыз өченче катта урнашкан.

Фатирыгыз ничә бүлмәле?
Фатирыбыз дүрт бүлмәле.
Фатирыбыз бик кечкенә.
Анда кунак бүлмәсе, зур аш бүлмәсе, коридор һәм юыну бүлмәсе бар.
Сез кайсы урамда яшисез?
Без Ямашев урамында яшибез.
Күршеләрегез белән аралашып яшисезме?
Күршеләребез белән без яхшы мөгамәләдә, дус яшибез.
Күршеләребез белән бер-беребезгә булышып яшибез.
Күршеләребез белән бәйрәмнәрне
бергә үткәрәбез.

Ваша семь большая?
Наша семья не очень большая.
Сколько человек в вашей семье?
В нашей семье нас трое: папа, мама и я.
Где работает твоя мама (папа, сестра, брат и др.)?
Моя мама работает в банке.
Где живет ваша семья?
Мы с семьей живем в Москве.
Наша семья живет в Альметьевске.
Ваша квартира большая?
Ваша квартира на каком этаже?
Наша квартира расположена на третьем этаже.
Сколько комнат в вашей квартире?
Наша квартира четырехкомнатная.
Наша квартира очень маленькая.
Там есть гостиная, большая кухня, коридор и ванная комната.

На какой улице вы живете?
Мы живем на улице Ямашева.
Общаетесь ли с вашими соседями?
Мы с соседями в хороших отношениях, живем дружно.
Мы с соседями помогаем друг-другу.
Мы с соседями вместе отмечаем праздники.

Тема 4. Морфологические особенности татарского языка. Монолог "Мой режим дня"
Речевые образцы для составления монолога и диалога по теме "Мой режим дня""
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Гадәттә, син сәгать ничәдә торасың?
Укуларың сәгать ничәдә
башлана һәм ничәдә бетә?
Дәресләрдән соң син нишлисең?
Кичләрен нәрсә белән шөгыльләнәсең?
Ял көннәрендә нишлисең?
Вакытны ничек үткәрәсең?
Иртән торгач, башта нишлисең?
Кичләрен син саф һавада йөрисеңме?
Дусларың белән очрашкач, нәрсә турында сөйләшергә яратасыз?
Быел сез кайда ял итәчәксез?
Былтыр сез ничек ял иттегез?

Тема 5. Синтаксическая система татарского языка Монолог "ВУЗ, в котором я учусь"
ечевые образцы для составления монолога и диалога по теме "Мой ВУЗ"
Сез кайсы мәктәптә укыды-гыз? /- гез
Мин йөз җитмеш биш-енче мәктәптә укыды- м.
Сез мәктәпне кайчан тәмамладыгыз?
Мин мәктәпне ике мең уналтынчы елда тәмамладым
3.Сез укыган институтның исеме ничек?
Мин укыган институтның исеме - Филология һәм мәдәниятара багланышлар институты
Сез бу институтка (университетка) кайчан укырга кердегез?
Мин бу институтка ике мең унсигезенче елда укырга керде-м
Сез ничәнче курста укыйсыз?
Мин өченче курста укыйм.
Сез ничәнче төркемдә укыйсыз?
Мин тугыз йөз унтугызынчы төркемдә укыйм.
Сезнең төркемдә ничә студент белем ала?
Безнең төркемдә утыз җиде студент укый
Сезнең төркемдә ничә егет бар?
Безнең төркемдә ике егет укый
Сезнең төркемдә ничә кыз укый?
Безнең төркемдә утыз биш кыз белем ала.
Сезгә нинди фәннәр күбрәк ошый?
Миңа татар теле күбрәк ошый
Сез нинди китаплар укырга яратасыз?
Мин психология турында китаплар укырга яратам.
Сезнең белгечлегегез нинди?
Минем белгечлегем - дизайн
Казанда тагын нинди югары уку йортлары бар?
Казан дәүләт медицина университет -ы, Казан дәүләт архитектура-төзелеш университеты
Сезнең институтта ничә югары мәктәп бар?
Безнең институтта өч югары мәктәп бар.
Высшая школа национальной культуры и образования имени Габдуллы Тукая
Габдулла Тукай исемендәге милли мәдәният һәм мәгариф югары мәктәбе
Сез укый торган институт кайда урнашкан?
Без укыган институт Татарстан урамы 2 нче йортта урнашкан.
Үзегезнең институт (университет) турында нәрсәләр беләсез?
Институт китапханәсе зурмы?
Әйе, институт китапханәсе зур
Юк, институт китапханәсе зур түгел (кечкенә)
Сез китапханәдә еш буласызмы?
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Әйе мин китапханәдә еш булам.
Юк, мин китапханәдә еш булмыйм, сирәк булам

 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
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 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
www.Wikipedia.ru - www.Wikipedia.ru
Официальный портал мэрии Казани - www.Kzn.ru.
портал Правительства РТ - www.prav.tatar.ru
сайт татарской прессы - www.matbugat.ru
Филология и лингвистика - http://www.filologia.su/sociolingvistika
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Вид работ Методические рекомендации
практические

занятия
Студентам следует:
- приносить с собой рекомендованную преподавателем литературу к
конкретному занятию;
- до очередного практического занятия по рекомендованным
литературным источникам проработать теоретический материал,
соответствующей темы занятия;
- при подготовке к практическим занятиям следует обязательно
использовать не только лекции, учебную литературу, но и нормативноправовые
акты и материалы правоприменительной практики;
- теоретический материал следует соотносить с правовыми нормами, так
как в них могут быть внесены изменения, дополнения, которые не всегда
отражены в учебной литературе;
- в начале занятий задать преподавателю вопросы по материалу,
вызвавшему затруднения в его понимании и освоении при решении задач,
заданных для самостоятельного решения;
 

самостоя-
тельная работа

В процессе самостоятельной работы студент решает следующие задачи:
-закрепление, углубление, расширение и систематизация знаний, полученных во время аудиторных
занятий;
-самостоятельное овладение новым учебным материалом;
-развитие профессиональных умений, а также умений и на- выков самостоятельного умственного труда;
 

зачет материал, составляющий основную теоретическую часть данного зачетного раздела, на основе которого
формируются ведущие понятия курса;
? фактический материал, составляющий основу предмета;
? решение психологических задач, ситуаций, выполнение заданий, позволяющих судить об уровне умения
применять знания;
? задания и вопросы, требующие от учащихся навыков самостоятельной работы, умений работать с
учебником, пособием и т. д
 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
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Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
Мультимедийная аудитория.
Лингафонный кабинет.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 44.03.01
"Педагогическое образование" и профилю подготовки "Музыка".
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Фәтхуллова, К.С., Юсупова Ә.Ш., Денмөхәммәтова Э.Н. Татарча сөйләшик. Давайте говорить по-татарски. - 2 басма,
Казан: Татар. кит. нәшр., 2012, 2015. - 311 б. (70 экз. в НБ КФУ; 60 шт. на кафедре)  
Фәтхуллова, К.С. Татарчасөйләшәбез, укыйбыз, язабыз [Текст: электронный ресурс] = Говорим, читаем, пишем
по-татарски : рус телендәсөйләшәчеләрөчен татар теле дөреслеге. Уртадәрәҗә / К. С. Фәтхуллова, Ә. Ш. Юсупова, Э. Н.
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 Приложение 3
 к рабочей программе дисциплины (модуля)
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Перечень информационных технологий, используемых для освоения дисциплины (модуля), включая
перечень программного обеспечения и информационных справочных систем
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе
"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения
крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,
высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех
изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические комплексы,
монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные
документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время
ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов
высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.
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